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 Wer unberührte Natur entdecken will, ist in 
Mecklenburg-Vorpommern genau richtig. Drei 

Nationalparks, drei Biosphärenreservate und sieben  
Naturparks bewahren eine sagenhafte Tier- und Pflan- 
zenwelt. In Kooperation mit der Kur- und Tourismus 
GmbH Zingst, Veranstalter des Umweltfotofestivals 
»horizonte zingst«, entstand diese Fotoausstellung. 
Die Bilder zeigen die besondere Vielfalt der Natur in 
Mecklenburg-Vorpommern – ein großartiges Erlebnis 
zu jeder Jahreszeit. Bevor Besucher in das Reich der 
Natur eintauchen, beginnen sie am besten in einem 
der über 30 Erlebniszentren. Interaktive Ausstellungen 
zum Sehen, Hören und Anfassen führen durch wilde 
Küstenlandschaften und die letzte Eiszeit. Sie vermitteln 
einen faszinierenden Einblick in die geniale Werkstatt  
der Natur und zeigen wie sie tickt.

If you want to discover unspoiled nature, Mecklenburg-Vorpommern 

is the place to be. With three national parks, three biosphere reser-

ves and seven nature parks, Mecklenburg-Vorpommern is a veritable 

green treasure trove. This photo exhibition was created in cooperati-

on with the Kur- und Tourismus GmbH Zingst, organizer of the envi-

ronmental photo festival „horizonte zingst“. The pictures on display 

show nature’s unique diversity - a stunning experience at any time 

of the year. Those who wish to immerse themselves in this kingdom 

of nature, best start in one of the more than 30 nature experience 

centres. Interactive exhibitions guide its guests through the region’s 

incredible flora and fauna, and provide fascinating insights of the 

last ice age and wild coastal landscape. Visitors to the experience 

centres in Mecklenburg-Vorpommern can discover and get to 

understand nature close-up.

Where Nature is at home

Wo Natur  
   Zuhause ist
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01 |  Nationalpark-Zentrum KÖNIGSSTUHL
 National Park Centre KÖNIGSSTUHL

02 |  UNESCO-Biosphärenreservat Südost-Rügen 
 UNESCO Biosphere Reserve Südost-Rügen

03 |  Nationalpark Jasmund 
 Jasmund National Park

04 |  Naturpark Sternberger Seenland 
 Nature Park Feldberger Seenlandschaft

05 |  OZEANEUM Stralsund
 OZEANEUM Stralsund

06 |  Zoologischer Garten Schwerin 
 Schwerin Zoological Garden

07 |  Zoo Rostock mit Darwineum und Polarium
 Rostock Zoo with Darwineum and Polarium

08 |  BÄRENWALD Müritz
 BÄRENWALD Müritz

09 |  Naturpark Nossentiner/Schwinzer Heide
 Nature Park Nossentiner/Schwinzer Heide

10 |  UNESCO-Biosphärenreservat  
 Flusslandschaft Elbe-MV
 UNESCO Biosphere Reserve Flusslandschaft Elbe-MV

11 |  Naturpark Am Stettiner Haff
 Nature Park Am Stettiner Haff

12 |  UNESCO-Biosphärenreservat Schaalsee
 UNESCO Biosphere Reserve Schaalsee

4



13 |  Naturerbe Zentrum Rügen 
 Natural Heritage Centre Rügen

14 |  Naturpark Feldberger Seenlandschaft 
 Nature Park Feldberger Seenlandschaft

15 |  Müritz-Nationalpark  
 Müritz National Park

16 |  Müritz-Nationalpark 
 Müritz National Park

17 |  Naturpark Mecklenburgische Schweiz  
 und Kummerower See  
 Nature Park Mecklenburgische Schweiz und Kummerower See

18 |  Naturpark Insel Usedom  
 Nature Park Isle of Usedom

19 |  Müritzeum – Naturerlebniszentrum  
 in Waren (Müritz) 
 Müritzeum - The Nature Experience Centre in Waren (Müritz)

20 |  Naturpark Flusslandschaft Peenetal 
 Nature Park Flusslandschaft Peenetal

21 |  Nationalpark Vorpommersche Boddenlandschaft 
 National Park of Vorpommersche Boddenlandschaft

22 |  Nationalpark Vorpommersche Boddenlandschaft 
 National Park of Vorpommersche Boddenlandschaft

Fotoliste
 photo list
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Nationalpark-Zentrum KÖNIGSSTUHL
Fotograf/photographer: Timm Allrich
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Der Königsstuhl liegt erhaben an der 
Rügener Kreideküste umgeben von uralten 
Buchenwäldern mitten in Deutschlands 
kleinstem Nationalpark. Das dortige 
Nationalpark-Zentrum macht auch das 
Unsichtbare des Nationalparks sichtbar.

National Park Centre KÖNIGSSTUHL 
The Königsstuhl lies majestically on the Rügen chalk 
coast between ancient beech forests in the heart 
of Germany’s smallest National Park. Its National 
Park Centre also reveals the invisible aspects of the 
National Park.

| koenigsstuhl.com
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UNESCO-Biosphärenreservat  
Südost-Rügen
Fotograf/photographer: Peter Prast

Die als Naturschutzgebiet gesicherten Zicker Berge  
im UNESCO-Biosphärenreservat Südost-Rügen sind 
Heimat für eine Vielzahl seltener und geschützter 
Pflanzen und Tiere. Durch eine angepasste, nach- 
haltige Landbewirtschaftung wird ihre Einzigartig- 
keit bewahrt.

UNESCO Biosphere Reserve Südost-Rügen 
Safeguarded as a nature reserve, the Zicker Mountains in  
the UNESCO Biosphere Reserve Südost-Rügen are home  
to a large number of rare and protected plants and animals. 
Adapted, sustainable land management preserves their  
uniqueness.

| biosphaerenreservat-suedostruegen.de
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Nationalpark Jasmund
Fotograf/photographer: Peter Prast
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Wenn sich im Herbst das Laub der Buchen 
färbt, entwickelt der weitläufige Buchenwald im 
Nationalpark Jasmund besondere Reize. Hier wird 
der größte zusammenhängende Buchenwald im 
Ostseeraum geschützt. Die UNESCO adelte die 
Alten Buchenwälder zum Weltnaturerbe.

Jasmund National Park 
In autumn, when the leaves of the beech trees change 
colour, the vast beech forest in the Jasmund National Park 
takes on a special charm. This is the largest contiguous 
beech forest in the Baltic Sea region. The UNESCO designa-
ted the ancient beech forests a World Natural Heritage Site.

| nationalpark-jasmund.de
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Tief eingeschnittene Durchbruchstäler, 
viele saubere Seen, malerische Hügel 
und ausgedehnte Wälder zeugen von 
den Spuren der letzten Eiszeit. An den 
Seerändern, in den Flusstälern und Mooren 
sind Wälder und eine vielfältige Sumpf- und 
Wasservegetation bestimmend.

Nature Park Sternberger Seenland 
Deeply incised breakthrough valleys, numerous 
clean lakes, picturesque hills and expansive forests 
bear witness to the traces of the last ice age. Forests 
and a diverse swamp and water vegetation domina-
te the lakesides, river valleys and moors.

| np-sternberger-seenland.de

Naturpark Sternberger Seenland
Fotograf/photographer: Timm Allrich
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OZEANEUM Stralsund
Fotograf/photographer: Martin Harms
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50 riesige Meerwasseraquarien setzen die 
Unterwasserwelt von Ostsee, Nordsee und 
Nordatlantik atemberaubend in Szene. Auf 
der Dachterrasse mit Blick auf die Altstadt 
Stralsunds leben Humboldt-Pinguine auf 
einem Felsen mit einem 120.000 Liter Becken.

OZEANEUM Stralsund 
Fifty huge sea water aquariums showcase the under-
water world of the Baltic Sea, North Sea and the North 
Atlantic in breathtaking fashion. Humboldt penguins 
live on a rock with a 120,000 litre pool on the roof ter-
race overlooking the old town of Stralsund.

| ozeaneum.de
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Eine Nashornsavanne mitten in Schwerin. 
Auf 8.000 m² leben die drei Südlichen Breit-
maulnashörner Clara, Karen und Kimba. 
Der Zoo Schwerin möchte das öffentliche 
Bewusstsein für die Gefährdung dieser  
Riesen schärfen und unterstützt das 
Artenschutzprojekt „Save the Rhino“.

Schwerin Zoological Garden 
A rhinoceros savannah in the middle of Schwerin. The 
three Southern white rhinos Clara, Karen and Kimba 
live in an area of 8,000 m². Aiming to raise public awa-
reness of the endangered species, Schwerin Zoo sup-
ports the ‘Save the Rhino’ wildlife conservation project.

| zoo-schwerin.de

Zoologischer Garten Schwerin
Fotograf/photographer: Mario Müller
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Zoo Rostock mit Darwineum  
und Polarium
Fotograf/photographer: Mario Müller
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Im besten Zoo Europas leben 4.200 Tiere in 
450 Arten aus aller Welt. Im Darwineum wird 
das Thema Evolution auf spannende Weise 
veranschaulicht und Sie erleben Orang-
Utans, Gorillas und viele weitere Tiere aus 
nächster Nähe.

Rostock Zoo with Darwineum and Polarium 
Europe’s top zoo is home to 4,200 animals in 450 
species from all over the world. The Darwineum 
illustrates the subject of evolution in a fascinating 
way and gives visitors the opportunity to experience 
orang-utans, gorillas and many other animals up 
close.

| zoo-rostock.de
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Im Bärenschutzzentrum leben aus Zoos, 
Zirkussen und privaten Haltungen gerettete 
Braunbären wie Michal und Tapsi. Sie finden 
hier ein naturnahes Zuhause mit Mischwald, 
Wiesenflächen, natürlichen Fließgewässern 
und viel Platz zum Bär sein.

BÄRENWALD Müritz 
Brown bears such as Michal and Tapsi – rescued from 
zoos, circuses and private enclosures – live in the bear 
sanctuary. The bears find a near-natural home here 
with mixed forest, meadows, natural running waters 
and plenty of space to be bears.

| baerenwald-mueritz.de

BÄRENWALD Müritz
Fotograf/photographer: Mario Müller
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Naturpark Nossentiner/Schwinzer Heide
Fotograf/photographer: Ronny Blohm
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Weite Wälder, stille Seen, Ruhe pur. Seeadler 
kreisen, Kraniche rufen. Einige der schönsten 
Klarwasserseen Mitteleuropas gibt es hier. Die 
morgendliche Nebelstimmung am See, wenn 
die Natur erwacht, ist ein ganz besonderes 
Erlebnis.

Nature Park Nossentiner/Schwinzer Heide 
Vast forests, tranquil lakes, absolute peace. White-tailed 
eagles circle, cranes call. A number of the finest clear 
water lakes in Central Europe can be found here. Early 
morning mist on the lake, when nature awakes, is a very 
special experience.

| naturpark-nossentiner-schwinzer-heide.de
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10 UNESCO-Biosphärenreservat 
Flusslandschaft Elbe-MV
Fotograf/photographer: Thomas Grundner

Ein Urstromtal in seiner ganzen Breite: Zwischen 
den Hafenstädten Boizenburg und Dömitz prä-
gen steile Uferhänge und sandige Binnendünen 
den 460 km² großen mecklenburgischen Teil 
der länderübergreifenden und naturnahen 
Flusslandschaft.

UNESCO Biosphere Reserve Flusslandschaft Elbe-MV 
A glacial valley across its entire width: Steep river 
banks and sandy inland dunes between the port cities 
of Boizenburg and Dömitz characterise the 460 km² 
Mecklenburg section of the cross-border and near-natu-
ral river landscape.

| elbetal-mv.de
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Naturpark Am Stettiner Haff
Fotograf/photographer: Thomas Grundner
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Der Galenbecker See gilt als 
Wasservogelparadies. Nachdem es in den 
1970er Jahren beinahe zerstört worden wäre, 
erfolgte in den 2000er Jahren seine aufwän-
dige Sanierung. Die Vogelwelt kehrte mit 
beeindruckenden Zahlen rastender Gänse, 
Schwäne, Enten und Kranichen zurück.

Nature Park Am Stettiner Haff 
Lake Galenbeck is a paradise for water birds. After 
being nearly destroyed in the 1970s, it was extensively 
restored in the 2000s. Birds returned with impressive 
numbers of resting geese, swans, ducks and cranes.

| naturpark-am-stettiner-haff.de
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Moore und Seen, Felder und Feuchtwiesen, 
naturnahe Buchenwälder – und mittendrin 
der Schaalsee. Saubere Luft und geringe 
Lichtverschmutzung ermöglichen dem 
Betrachter solch spektakuläre Einblicke ins 
Universum.

UNESCO Biosphere Reserve Schaalsee 
Moors and lakes, fields and marsh meadows, near-
natural beech forests and amidst it all – Lake Schaal. 
Clean air and low light pollution permit observers 
such spectacular views of the universe.

| schaalsee.de

UNESCO-Biosphärenreservat Schaalsee
Fotograf/photographer: Sven Lamprecht
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Naturerbe Zentrum Rügen
Fotograf/photographer: Ralf Eppinger
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Der einem Adlerhorst gleichende Aussichtsturm 
gehört zum Baumwipfelpfad vor den Toren des  
Ostseebades Binz. Ihn umgibt die DBU-Natur-
erbefläche Prora. Der Rundblick von der Aussichts- 
plattform reicht über weite Teile der Insel Rügen 
und die Ostsee.

Natural Heritage Centre Rügen 
Resembling an eagle’s nest, the lookout tower is part of 
the tree top path at the gates of the Baltic resort of Binz. 
Surrounding it is the DBU natural heritage site Prora. From 
the lookout platform, there is a panoramic view over large 
parts of the Island of Rügen and the Baltic Sea.

| baumwipfelpfade.de/nezr
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Der Schmale Luzin ist ein besonderes Kleinod 
der Feldberger Seenlandschaft. Er gilt als klas-
sisches Beispiel eines Rinnensees und ist etwa 
sieben Kilometer lang und bis zu 300 Meter 
breit. Die tiefste Stelle misst 34 Meter.

Nature Park Feldberger Seenlandschaft 
Schmale Luzin is a special gem in the Feldberg Lake 
District. It is regarded as a classic example of a channel 
lake and is about seven kilometres long and up to 300 
metres wide. The deepest point measures 34 metres.

| naturpark-feldberger-seenlandschaft.de

Naturpark Feldberger Seenlandschaft
Fotograf/photographer: Thomas Grundner
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Müritz-Nationalpark
Fotograf/photographer: Thomas Grundner

15

Der Seeadler (Haliaeetus albicilla) ist mit einer 
Flügelspannweite bis 2,40 Meter der größte 
Greifvogel Deutschlands. Einst nahezu ausgerottet, 
ist er heute in der Mecklenburgischen Seenplatte 
und an der Ostseeküste Symboltier erfolgreichen 
Naturschutzes.

Müritz National Park 
The white-tailed eagle (Haliaeetus albicilla) is the largest bird 
of prey in Germany with a wingspan of up to 2.40 metres. 
At one time almost extinct, it has now become a symbol of 
the successful nature conservation in the Mecklenburg Lake 
District and on the Baltic Sea coast.

| mueritz-nationalpark.de

20



Der Blick über den Schweingartensee 
zeigt die große Vielfalt und Dynamik der 
Lebensräume im Müritz-Nationalpark. Die 
angrenzenden Buchenwälder sind seit 2011 
UNESCO-Welterbe.

Müritz National Park 
The view across Lake Schweingartensee shows the 
great diversity and dynamics of the natural habitats 
in the Müritz National Park. The bordering beech 
forests have been an UNESCO World Heritage Site 
since 2011.

| mueritz-nationalpark.de

Müritz-Nationalpark
Fotograf/photographer: Thomas Grundner

16

21



In allen Naturparken spielt neben der schützens-
werten Tier- und Pflanzenwelt die vielgestaltige 
Kulturlandschaft eine große Rolle. Das Schloss und 
Gut Ulrichshusen ist, wie viele andere Guts- und 
Herrenhäuser, Teil einer speziellen vom Naturpark 
angebotenen Schlössertour.

Nature Park Mecklenburgische Schweiz und 
Kummerower See 
The diverse cultural landscape plays an important role in all 
of the nature parks along with the flora and fauna deserving 
protection. Like many other manor houses, Schloss & Gut 
Ulrichshusen is part of a special castle tour offered by the 
Nature Park.

| naturpark-mecklenburgische-schweiz.de

Naturpark Mecklenburgische Schweiz 
und Kummerower See
Fotograf/photographer: Timm Allrich
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Usedom ist geprägt vom Wechselspiel von 
Wasser und Land. Nicht nur Pflanzen und 
Tiere besiedeln die grüne Insel am Meer, 
auch Erholungssuchende zieht es hier her. 
Die Ahlbecker Seebrücke vereint Architektur 
und Natur in Harmonie.

Nature Park Isle of Usedom 
The interplay of water and land characterises 
Usedom. The green island by the sea is inhabited not 
only by plants and animals, but also by people see-
king relaxation. Ahlbeck’s pier harmoniously unites 
architecture and nature.

| naturpark-usedom.de

Naturpark Insel Usedom
Fotograf/photographer: Martin Harms
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Das Haus der Tausend Seen erhebt sich impo-
sant aus dem Herrensee. Erlebnisbereiche zur 
Vogel-, Wald- und Wasserwelt mit zahlreichen 
naturhistorischen Exponaten und naturnah 
gestalteten Aquarien bieten hier einen unterhalt-
samen Zugang zur Natur der Mecklenburgischen 
Seenplatte.

Müritzeum – The Nature Experience Centre  
in Waren (Müritz) 
The House of a Thousand Lakes dominates Lake Herrensee. 
Visitors can experience the world of birds, forests and water 
with numerous natural-historical exhibits and natural aquari-
ums, offering an entertaining approach to the nature of the 
Mecklenburg Lake District.

| mueritzeum.de

Müritzeum – Naturerlebniszentrum  
in Waren (Müritz)
Fotograf/photographer: Felix Gänsicke
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Die Peene gehört zu den letzten unver-
bauten Fließgewässern Deutschlands. 
Zusammen mit angrenzenden Mooren ist 
die Peene heute ein Wasservogelparadies. 
Sie ist besonders fischartenreich und gilt als 
„Amazonas des Nordens“.

Nature Park Flusslandschaft Peenetal 
The River Peene is one of the last undeveloped rivers 
in Germany. With the neighbouring moors, the River 
Peene is now a paradise for water birds. Particularly 
rich in different fish species, it is considered the 
‘Amazon of the North’.

| naturpark-flusslandschaft-peenetal.de

Naturpark Flusslandschaft Peenetal
Fotograf/photographer: Thomas Grundner
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Weite Windwattflächen werden zum jüngsten 
Land im Nationalpark. Eine Küste in ständiger 
Bewegung formt die Landschaft immer wieder 
neu und ließ die Bodden, die Lagunen der 
Ostsee, entstehen.

National Park of Vorpommersche Boddenlandschaft 
Broad tidal flats are the most recent land in the National 
Park. A coast in constant motion continually reshapes 
the landscape, creating the Bodden, the lagoons of the 
Baltic Sea.

| nationalpark-vorpommersche- 
  boddenlandschaft.de

Nationalpark Vorpommersche 
Boddenlandschaft
Fotograf/photographer: Peter Prast
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Im Nationalpark eroberten Rothirsche die 
weite Offenlandschaft, ihren ursprüngli-
chen Lebensraum, zurück. Die unberührten 
Kernzonen sind das Reich der Tiere.

National Park of Vorpommersche 
Boddenlandschaft 
Red Deer have reconquered the wide open land-
scape, their original habitat, in the National Park. 
Virgin areas within its core form the animal kingdom.

| nationalpark-vorpommersche- 
  boddenlandschaft.de

22 Nationalpark Vorpommersche 
Boddenlandschaft
Fotograf/photographer: Klaus-Herbert Schröter
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In Zingst ist die Fotografie zuhause. Ganzjährig gibt  
es inspirierende Bilderschauen, Workshops der Foto-
schule und einen Komplett-Fotoservice. Wer mit der  
Kamera nach einer ganz besonderen Motivwelt sucht,  
dem erschließt sich in Zingst eine faszinierende Land- 
schaft zwischen dem Nationalpark Vorpommersche 
Boddenlandschaft und der Ostsee.

Der Höhepunkt des Fotojahres ist das Umweltfotofestival 
»horizonte zingst«.

Photography in Zingst 
Zingst is all about photography. Inspiring photo exhibitions, instruc-
tive photography workshops, and a professional photo service await 
its guests all year round. If you are looking for a very special world 
of motifs, Zingst with its fascinating landscapes located directly bet-
ween the National Park Vorpommersche Boddenlandschaft and the 
Baltic Sea offers excellent photographic opportunities. Each year’s 

highlight is the Environmental Photo Festival „horizonte zingst“.

| horizonte-zingst.de
| zingst.de

Fotografie in Zingst
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Bei Interesse am Kauf der Bilder der Ausstellung  
„Wo Natur Zuhause ist“ wenden Sie sich bitte an den 
Fotoservice im Max Hünten Haus in Zingst unter  
Telefon: +49 38232 165110 oder per E-Mail: 
max@zingst.de.

Found your favorite motif yet? 
If you are interested in buying the pictures of the exhibition  
„Where nature is at home“, please contact the photo service  
at the Max Hünten Haus in Zingst by phone: +49 38232 165110 
or by e-mail: max@zingst.de.

Lieblingsmotiv gefunden? 

Mitmachen und Teilen 
Participate and share
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01  Nationalpark-Information Federow  
 National Park Information Federow
02 Schwarzenhof Schwarzenhof
03  Serrahn, Ausstellung „Im Reich der Buchen“  
 Exhibition “In the Realm of the Beech”, Serrahn
04  Kratzeburg, Fledermausausstellung „Flatterhus“  
 Bat exhibition “Flatterhus”, Kratzeburg
05  Rechlin, Haus des Gastes
 Haus des Gastes, Rechlin
06  Blankenförde, Ausstellung „Lebensraum der Extreme“ 
 Exhibition „Habitat of the extreme“, Blankenförde
07  Neustrelitz, Nationalparkinformation 
 National Park Information Neustrelitz

Müritz-Nationalpark  
Müritz National Park

08  Nationalparkhaus in Vitte auf Hiddensee  
 National Park House Vitte on Hiddensee 
09 Wieck, Darßer Arche, Nationalpark- und Gästezentrum 
 National Park and Guest Centre „Darßer Arche“, Wieck
10  Barhöft, Nationalparkausstellung im „Haus am Kliff“ 
 National Park exhibition in the “Haus am Kliff”, Barhöft 
11  bei Prerow, Natureum am Darßer Ort mit Leuchtturm 
 Natureum Darßer Ort, Prerow
12  bei Zingst, Nationalparkinformation Sundische Wiese
 National Park Information “Sundische Wiese”, Zingst
13  Waase, Ausstellung „Inselschatz Ummanz“ 
 Exhibition “Inselschatz Ummanz“, Waase

Nationalpark Vorpommersche Boddenlandschaft  
National Park of Vorpommersche Boddenlandschaft

Nationalpark Jasmund
Jasmund National Park

14 Nationalpark-Zentrum KÖNIGSSTUHL
 National Park Centre KÖNIGSSTUHL, Sassnitz

15 Binz, Granitzhaus 
 Granitz House - exhibition, Binz 

UNESCO-Biosphärenreservat Südost-Rügen
UNESCO Biosphere Reserve Südost-Rügen

UNESCO-Biosphärenreservat Flusslandschaft Elbe-MV
UNESCO Biosphere Reserve Flusslandschaft Elbe-MV 

16 Dömitz, Besucherinformationszentrum 
 Visitor Information Centre Dömitz
17 Boizenburg/Elbe, Freiluftausstellung »EinFlussReich« 
 exhibition “EinFlussReich“, Boizenburg

UNESCO-Biosphärenreservat Schaalsee
UNESCO Biosphere Reserve Schaalsee

18 Zarrentin, PAHLHUUS 
 PAHLHUUS - exhibition, Zarrentin

Naturpark Sternberger Seenland
Nature Park Sternberger Seenland

19 Warin, Naturparkzentrum Sternberger Seenland 
 Nature Park Centre Sternberger Seenland, Warin

Naturerlebniszentren auf einen Blick
Nature experience centres at a glance
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Naturpark Mecklenburgische Schweiz und Kummerower See
Nature Park Mecklenburgische Schweiz und Kummerower See

20 Basedow, Kleine Naturparkausstellung 
 im „Alten Schafstall“, Basedow
 Small Nature Park exhibition in the “Alten Schafstall” in Basedow

Naturpark Nossentiner/Schwinzer Heide
Nature Park Nossentiner/Schwinzer Heide

21  Plau am See, OT Karow, Kultur und Informationszentrum 
 Karower Meiler 
 Karower Meiler Cultural and Information Centre, Karow

Naturpark Feldberger Seenlandschaft
Nature Park Feldberger Seenlandschaft

22 Feldberg, Naturparkausstellung im Haus des Gastes 
 Nature Park Exhibition in the Haus des Gastes, Feldberg

Naturpark Flusslandschaft Peenetal
Nature Park Flusslandschaft Peenetal

23  Stolpe, Besucherinformationszentrum 
 Visitor Information Centre Stolpe

Naturpark Am Stettiner Haff
Nature Park Am Stettiner Haff

24 Eggesin, Besucherinformationszentrum 
 Visitor Information Centre Am Stettiner Haff, Eggesin

Naturpark Insel Usedom
Nature Park Isle of Usedom

25  Stadt Usedom, Besucherinformationszentrum im Bahlsenhaus 
 Visitor Information Centre in Bahlsenhaus, Stadt Usedom

OZEANEUM Stralsund 
OZEANEUM Stralsund

Naturerbe Zentrum Rügen 
Natural Heritage Centre Rügen, Baltic Resort of Binz/Prora

Zoo Rostock mit Darwineum und Polarium
Rostock Zoo with Darwineum and Polarium 

Zoologischer Garten Schwerin
Schwerin Zoological Garden

Müritzeum – Naturerlebniszentrum in Waren (Müritz)
Müritzeum - The Nature Experience Centre in Waren (Müritz)

26

27

28

29

30

BÄRENWALD Müritz 
BÄRENWALD Müritz, Stuer31

Alle Erlebniszentren und Veranstaltungen finden Sie unter  
www.auf-nach-mv.de/naturerlebnis

Find all experience centres and events at  
www.off-to-mv.com/en/experience-nature
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Eintauchen  
in das Reich der Natur
Mit der Augmented Reality App „So tickt Natur“ 
gehen Sie u. a. mit Videos und 360-Grad-Ansichten 
auf eine ganz besondere Reise durch die Natur 
und Erlebniszentren in Mecklenburg-Vorpommern. 
Einfach QR-Code scannen, App installieren und öff-
nen, Startbild laden, Smartphone vor das jeweilige 
Ausstellungsmotiv halten und los geht es.

Immerse yourself in the kingdom of nature
With the augmented reality app „So tickt Natur“ you 
go on a very special journey through nature and 
adventure centers in Mecklenburg-Vorpommern. 
starting motif, hold your smartphone in front of  
the respective picture and off you go.

Europäischer Fonds  
für Regionale Entwicklung

Gefördert durch:

EUROPÄISCHE UNION

Ein Projekt des Netzwerkes Naturerlebniszentren in 
Kooperation mit der Kur- und Tourismus GmbH Zingst, 
mit freundlicher Unterstützung des Tourismusverbandes 
Mecklenburg-Vorpommern.

A Nature Experience Centre network project in cooperation 
with the Kur- und Tourismus GmbH Zingst, with the friendly 
assistance of the Mecklenburg-Vorpommern Tourist Board.

www.auf-nach-mv.de/naturerlebnis

Where Nature is at home

Begleitheft zur Fotoausstellung · exhibition booklet

Mecklenburg-Vorpommern

#soticktnatur

Wo Natur  
   Zuhause ist




